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Pleiad G4 70
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Ljuskalla och drivdon ska enbart bytas ut av \ v /
tillverkaren eller dess utsedda person. Ny

The light source and control gear shall only

be replaced by the manufacturer or its

! Armaturdel MASTE anslutas innan
designated person.

natspanning kopplas in!
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The luminaire MUST be connected before
®@

plugging in the mains voltage!

Die Leuchtenteil MUSS vor dem Einstecken
der Netzspannung angeschlossen werden!
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Manufactured by Fagerhult Sweden.

@ Det ar lampligt att denna information It is appropriate that this information For UK market importer Fagerhult UK
overldmnas till anvandaren av anléaggningen. is passed on to the users of the installation. 33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ




FAGERHULT s 5650 oo

5424215 Utgava/Edition 03

Pleiad G4 70

Remove Procedure
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(S Far ej tackas med isolering

Must not be covered with
insulating matting

Omm

&

Om armaturens kabel skulle skadas
eller om armaturen inte fungerar som
den ska, skall dessa komponenter
kontrolleras/bytas av tillverkaren eller
av tillverkaren utsedd person

If the luminaire cable is damaged or

if the luminaire is not working properly,
it shall exclusively be checked/replaced
by the manufacturer or by the
manufacturer designated person.

Ljuskalla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

20 mm 100 mm 50 mm
R \ e

I100 mm

'/2‘00 mm

For montering i ventilerat alternativt
oventilerat utrymme.

‘ For mounting in ventilated or
unventilated space

After building cleaning




5435813 Utgava/Edition 03

FAGERHULT st 56650 navo —
Pleiad G4 70 Dim to Warm

220-240 V
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Ljuskalla och drivdon ska enbart bytas ut av
R AN
tillverkaren eller dess utsedda person. -

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

Armaturdel MASTE anslutas innan
natspanning kopplas in!

€,
The luminaire MUST be connected before
®@

plugging in the mains voltage!

Die Leuchtenteil MUSS vor dem Einstecken
der Netzspannung angeschlossen werden!
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Manufactured by Fagerhult Sweden.
@ Det ar [ampligt att denna information It is appropriate that this information For UK market importer Fagerhult UK
overlamnas till anvéandaren av anldggningen. is passed on to the users of the installation. 33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ




5435813 Utgava/Edition 03

FAGERHULT s 56600 ravo = =
Pleiad G4 70 —

Remove Procedure
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1% 100%
1800K 2700K

Rikta fjadrar mot vaggen
Align the springs towards the wall

Foér montering i ventilerat alternativt
oventilerat utrymme.

For mounting in ventilated or
unventilated space

Ljuskalla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.
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AN

(® Far ej thckas med isolering

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

@ Must not be covered with After b'uildihg' cléahihg

insulating matting (S Om armaturens kabel skulle skadas
eller om armaturen inte fungerar som
20 mm 100 mm 50 mm den ska, skall dessa komponenter
Omm [ \ > kontrolleras/bytas av tillverkaren eller

av tillverkaren utsedd person

I1OO mm
If the luminaire cable is damaged or
/OO mm

if the luminaire is not working properly,
it shall exclusively be checked/replaced
by the manufacturer or by the
manufacturer designated person.




5459178 Utgava/Edition 02

FAGERHULT < 6650 tomo -~
Pleiad G4 70 Recessed Emergency
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Battery Type:

NiMH 2,2Ah 3,6V Alternative
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Red Black

Bryt spanningen fore

installation och vid

1— batteribyte

Disconnect luminare
before installation and
replacing battery
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Anslut batteriet innan
spanningen kopplas pa.

Connect battery before
switching on the main supply
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Manufactured by Fagerhult Sweden.

@ Det &r lampligt att denna information @ It is appropriate that this information For UK market importer Fagerhult UK
overlamnas till anvandaren av anlaggningen. is passed on to the users of the installation.| | 33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ




FAGERHULT s 5650 oo

Pleiad G4 70 Recessed Emergency

Removal Procedure
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Must not be covered with

insulating matting

® Fér ej tAckas med isolering

Omm

20 mm 100 mm 50 mm
] \ e

I100 mm
- ’/2‘00 mm
N 280 mm
SwitchDIM DALI
Ladd/t itched Ladd/unswitched —
L a unswitche: O L — L O I_ e
Driver N N &1 N ON &
L— 1O DAL DA © DAL
PRI N ©DAN | DA © DAN
L o siL LJ Ténd/switched Lo sIL
©) ©0 S ©0
In switchDIM operation the emergency  If the optional mains switch is
unit will work as SELFTEST unit. not used connect S/L to L.
All functions and duration tests will
perform automatically.
342mm .
. f D2
He/ght 40mm { b1 Grundlaggande isolering
8 @ mellan nat och styr ledning.
L/S
114mm Driver and Battery Box f L B
H ® ) @ Basic insulation between
§ I Batiery placement Lo, B N B mains and control wiring.
: ""l+ inside the box N 8
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5459178 Utgava/Edition 02

Ljuskalla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

After building cleaning

For montering i ventilerat alternativt
oventilerat utrymme.

For mounting in ventilated or

unventilated space

@ Om armaturens kabel skulle skadas
eller om armaturen inte fungerar som
den ska, skall dessa komponenter
kontrolleras/bytas av tillverkaren eller
av tillverkaren utsedd person

If the luminaire cable is damaged or

if the luminaire is not working properly,

it shall exclusively be checked/replaced

by the manufacturer or by the
manufacturer designated person.
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